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В 1836 г. киево-печерское Житие было переиздано в Белграде извест
ным деятелем болгарского Возрождения Неофитом Рыльским. В «Изве
стии» (предисловии) к нему Неофит Рыльский сообщает некоторые об
стоятельства его издания Антонием Радивиловским.81 

Таковы наши общие сведения о житиях Иоанна Рыльского в рукопи
сях русских и украинских книгохранилищ, собранные на основании зна
комства с книжными их описаниями. Более исчерпывающее освещение 
агиографии Иоанна Рыльского у восточных славян может быть сделано 
в процессе всестороннего ознакомления с рукописным фондом советских 
библиотек, связанным с церковным культом Иоанна Рыльского на Руси 
и Украине. Почитание Иоанна Рыльского было выражением давних куль
турных связей южнославянских народов с северными славянскими со
братьями, сыгравших важную роль в их общем историческом развитии. 
Текстологическое изучение житий Иоанна Рыльского в древнерусской 
литературе может пролить свет на некоторые интересные стороны форми
рования русской письменности в средние века. И это обстоятельство пол
ностью оправдывает их включение в общий процесс становления СреДНе-
вековых славянских литератур. 

81 Стр. В—В об. книги «Службы съ Житием . . . отца нашего Иоанна Рылскаго. . . 
В Бѣлградѣ в типографии княжеско-сербской, в лѣто. . . 1836». 

82 Выражаю сердечную благодарность старшему научному сотруднику Болгарской 
Академии наук Боню Ст. Ангелову за ценные указания. 


